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PACIJENT DOKTORA FREUDA

(Groteska)

Likovi   
SIGMUND FREUD

63 godine
ADOLF HITLER

30 godina
CHRISTINE

30 godina
Dva scenska prostora: ordinacija i hotelska soba.

Radnja se odvija u Beču 1979. godine.
1.

Nedjelja
(Freud, Hitler)

(Doktor Sigmund Freud u svojoj je ordinaciji. Sjedi za radnim stolom, iščitava veliku knjigu iz koje povremeno ispisuje bilješke na papir koji je pred njim. Čuje se kucanje na vratima. Freud, ne reagira. Kucanje se ponavlja. Freud, ne podižući pogled s knjige, pita:)
FREUD: Tko smeta?

(Kucanje se ponavlja.)
FREUD: Pitao sam: tko smeta?

GLAS IZA VRATA: Ja.

FREUD: Čudno ime.

(U sobu ulazi tridesetogodišnji muškarac.)

HITLER: Mogu li ući?

FREUD: Mislim da ste već ušli.

HITLER: Učinilo mi se da ste rekli »slobodno«.

FREUD: Točno – učinilo vam se. Naime, nisam rekao »slobodno«, jer nije slobodno. Danas je nedjelja i ne primam pacijente.

HITLER: Ali, ja nisam vaš pacijent.

FREUD: A tko ste vi?

HITLER: Ja sam Adolf.

FREUD: Adolf?!

HITLER: Da, Adolf.

FREUD: A prezime?

HITLER: Hitler.

FREUD: Adolf Hitler.

HITLER: Točno.

FREUD: Nikad čuo.

HITLER: Mi se uistinu dosad nismo upoznali, ali sad je prava prilika.

FREUD: Oprostite, ali ja radim na sređivanju materijala za novu knjigu, svaki trenutak mi je dragocjen. Nemam vremena ni za upoznavanje, ni za razgovor.

HITLER: Ovo je hitno.

FREUD: Hitno za koga?

HITLER: Za mene, za nju.

FREUD: Koju nju?

HITLER: Moju djevojku – Christinu. Ona ima velikih teškoća.

FREUD: Došla je s vama?

HITLER: Nije, ali doći će kad se nas dvojica dogovorimo.

FREUD: Morate znati da ja nemam nijednog slobodnog termina u sljedeća tri mjeseca. Ja jednostavno više ne primam nove pacijente. Obratite se nekome od mojih učenika i kolega.

HITLER: Ne. Vi ste najbolji. A njezin slučaj je tako težak da nam samo vi možete pomoći. Doktore Freud, ne odbijajte nas, došli smo iz Mnchena. Za devet dana moramo nazad. Vi nam morate pomoći u tih devet dana.

FREUD: Čovječe, pa vi me uistinu ne želite čuti.

HITLER: Ja nisam slučajno odabrao Beč. Znao sam da vi ovdje živite.

FREUD: Moja nova knjiga

HITLER: Znam sve vaše knjige napamet, ja vas obožavam, doktore Freud, vi ste prorok novog vremena. Čitao sam vašu knjigu Psihopatologija svakodnevnog života, čitao sam i Tumačenje snova. Pročitao sam sve brojeve Godišnjaka za psihoanalitička i psihopatološka istraživanja u kojima su obavljeni vaši radovi i radovi Bleulera i Junga.

FREUD: Junga! Ne spominjite mi tog balavca, tog diletanta.

HITLER: A godine 1911. slušao sam vaše predavanje o neurozama. Predavanje je bilo javno, za građanstvo, želio sam vam tada pristupiti i reći da vas cijenim, da vam se divim, ali nisam skupio hrabrosti.

FREUD: Šteta. Tada su me se odricali svi u znanstvenim krugovima, i svaki glas potpore značio bi mi mnogo.

HITLER: Eto, znajte da sam uvijek vjerovao u vas i u psihoanalizu. Zato vas molim, kao vaš rani sljedbenik, da me ne odbijete i pomognete mojoj djevojci, mojoj budućoj zaručnici.

FREUD: Ali, rekao sam, nemam termina.

HITLER: Platit ću pošteno. Dvaput više nego što je vaša satnica.

FREUD: Devet je dana suviše kratko razdoblje. Ne mogu jamčiti ni da ću postaviti dijagnozu, a kamoli početi s liječenjem.

HITLER: Ne umanjujte svoje sposobnosti. Dovoljno je da pacijent pred vama otvori usta, i vi već znate je li krivnja u njegovu ocu, majci ili podsvijesti.

FREUD: Dosta laskanja! Navikao sam na optužbe i poricanja. A ne na hvalospjeve.

HITLER: Znači, pristajete nam pomoći?

FREUD: A što mi drugo preostaje.

(Hitler sjeda na stolicu nasuprot Freudu.)

FREUD: Dakle, o čemu se radi?

HITLER: Ne znam odakle da počnem.

FREUD: Otpočetka.

HITLER: Otpočetka?

FREUD: Da, otpočetka.

HITLER: Vidite, problem je vrlo ozbiljan i nezgodan, tiče se psihe moje djevojke, a ja bih rekao da su korijeni problema u njezinu djetinjstvu, podsvijesti, u odnosu prema ocu i sukobu s majkom i bratom, naime

FREUD: Molimo vas – nisam tražio da sami postavljate dijagnozu, pitao sam za činjenice. O čemu se uopće radi?

HITLER: Njezina je krivnja da ja s njom jednostavno, hoću reći, da je to s nama nemoguće, i trebalo bi je brzo izliječiti.

FREUD: Što želite reći?

HITLER: Vidite, jednostavno – nismo uspjeli.

FREUD: Što niste uspjeli?

HITLER: Pa ono.

FREUD: Koje ono?

HITLER Ono – kao muškarac i žena.

FREUD: A pokušali ste?

HITLER: Jesmo, ali nije išlo. Ona je to onemogućila, jer je stalno mislila na stvari koje su mene dovodile u nemoguću situaciju.

FREUD: Otkud znate što ona misli dok je s vama?

HITLER: Znam. Jednostavno znam u čemu je njezin problem. A i govorila mi je o tome.

FREUD: O čemu je govorila?

HITLER: Govorila mi je o svome djetinjstvu i o tome da je s deset godina više voljela oca nego majku.

FREUD: Da, i?

HITLER: To nije prirodno. To nije normalno. Ja sam u tim godinama više volio majku. To je logično. Zar ne?

FREUD: Pa, sad, kako se uzme.

HITLER: Odmah sam shvatio da je ona zakočena zbog toga što je u djetinjstvu bila vezana uz oca.

FREUD: Čekajte – znači ona je zakočena i nije vam dopustila da idete do kraja.

HITLER: Nije bilo baš tako.

FREUD: Nego?

HITLER: Ona je dopustila i čak željela da idemo do kraja.

FREUD: Da, i? Gdje je problem?

HITLER: Problem je u tome što ja u tim okolnostima, znajući za njezina psihička opterećenja, znajući da vjerojatno očekuje da joj na neki način nadomjestim oca – ja u tim okolnostima nisam mogao.

FREUD: To se dogodilo jednom ili više puta?

HITLER: Pa, bilo je sedamnaest pokušaja.

FREUD: Sedamnaest, baš?

HITLER: Da. Šesnaest puta u Mnchenu, i jučer ovdje u Beču, u hotelskoj sobi. Mislio sam da će se u Beču opustiti, ali opet smo doživjeli poraz. Zato sam i došao ovako nenajavljen, nedjeljom. Mislim da joj samo vi možete pomoći.

FREUD: Njoj!?

HITLER: Da, njoj.

FREUD: Ali poteškoće su na vašoj strani, čini mi se.

HITLER: Što hoćete reći, što vi uopće hoćete reći? Vi insinuirate da je krivnja na meni. Ja vas pošteno plaćam da izliječite moju djevojku, a ne da me vrijeđate.

FREUD: Polako, polako. Smirite se.
HITLER: Ne dopuštam da me optužujete!

FREUD: Polako, gospodine, gospodine

HITLER: Hitler.

FREUD: Gospodine Hitler. Vidite, kad postoje problemi u seksualnoj komunikaciji između muškarca i žene, ja moram razgovarati i s muškarcem i sa ženom, kao da je problem i u jednome i u drugome.

HITLER: Zašto? 

FREUD: Zato što se takvi problemi mogu riješiti samo zajedničkim angažmanom.

HITLER: Bez obzira tko je kriv?

FREUD: Bez obzira. Zato ću vas zamoliti da mi dopustite da i s vama i s njom razgovaram kao s pacijentima.

HITLER: Zašto i sa mnom? 

FREUD: Upravo sam vam objasnio zašto. Moram vas oboje poznavati da bih mogao pomoći. 

HITLER: Ako je tako

FREUD: Izvolite skinuti kaput i leći na ovaj krevet.

HITLER: Ali, zašto na krevet?

FREUD: Da se bolje opustite. Lezite i opustite se. Ugodnije ćemo razgovarati.

HITLER: Dobro, iako ne mislim da sam pacijent, ali neka vam bude. Ako je to nužno za Christinino izlječenje, pristajem. Evo, ovako, je li u redu?

FREUD: U redu je, možete ruke položiti na grudi ako vam je ugodnije, a možete ih držati i na krevetu.

HITLER: Zgodnije mi je na krevetu.

FREUD: Dobro.

(Freud uzima bilježnicu i sjeda iza Hitlerovih leđa.) 
FREUD: Ime i prezime?
HITLER: Adolf Hitler – već ste mogli upamtiti.

FREUD: Oprostite. Kad ste rođeni?

HITLER: Napunio sam trideset.

FREUD: Znači – rođeni ste 1889. Ime majke? 

HITLER: Klara.

FREUD: Ime oca?

HITLER: Alois.

FREUD: Je li Christine vaša prva djevojka ili ih je bilo više?

HITLER: Ajte molim vas, meni je trideset godina.

FREUD: Znači, imali ste odnose i s drugim djevojkama, ženama?

HITLER: Naravno da sam imao.

FREUD: A s koliko njih?

HITLER: Koliko?

FREUD: Da, koliko?

HITLER: S mnogo njih.

FREUD: Znate li broj?

HITLER: Broj?

FREUD: Da, broj žena s kojima ste spavali?

HITLER: Sedam. 

FREUD: Sedam?

HITLER: Oko, sedam.

FREUD: Kako se zvala prva?

HITLER: Elza.

FREUD: Koliko vam je bilo godina kad ste s njom prvi put spavali?

HITLER: Devetnaest.

FREUD: Što mi možete reći o njoj?

HITLER: Ništa.

FREUD: Ništa?

HITLER: Gotovo ništa. Bila je sobarica kod mojih roditelja. Ona je jednostavno poslužila.

FREUD: Poslužila za što?
HITLER: Za moje uvođenje u taj ženski svijet.

FREUD: Znači, dosad ste spavali sa sedam žena?

HITLER: Točno.

FREUD: Je li s nekom od njih bilo problema? 

HITLER: Na što mislite?
FREUD: Jeste li sa svakom imali odnos bez teškoća – otprve.

HITLER: Sa svakom. Mogu reći da sam pravi muškarac.

FREUD: Opišite mi vašu prvu večer s Christinom, vaš prvi pokušaj.

HITLER: Kako?

FREUD: Recite mi nešto o njoj.

HITLER: Ona je udovica. Profesorica klavira.

FREUD: A tako.

HITLER: Da. Upoznali smo se prije tri mjeseca na jednom koncertu u Mnchenu. Bila je to ljubav na prvi pogled.

Otprve sam bio neodoljiv. Sedam večeri zaredom išli smo u kino, da bih je sedme večeri pozvao k sebi na piće. Pristala je.

FREUD: I?

HITLER: Nakon dvije čaše vina, počeli smo se skidati. I nakon što smo se skinuli do gola, ona je počela prigovarati da joj je hladno da je grebe pokrivač da ta sobica užasno izgleda i da se u njoj ne može ni spavati, a kamoli voditi ljubav s voljenim bićem. Uz to je bez prestanka spominjala svoje roditelje, kao i to da je očekivala kako će nam biti ljepše. Posljedica svega toga bio je kurcšlus.

FREUD: Znači tako?

HITLER: Tako. Poslije su se stvari ponovile na isti način još petnaest puta. Uz male razlikovne nijanse. Napokon, kad sam vidio da stvari ne idu nabolje, predložio sam da dođemo u Beč, da iznajmimo sobu u hotelu i ovdje pokušamo, ali bila je odviše nervozna. Recite, doktore, možete li nam vi zaista pomoći?

FREUD: Nadam se da mogu, ali

HITLER: Samo brzo, brzo nam pomozite, ovo stanje je neizdrživo, ja više nemam živaca ni za nju, ni za seks, ni za promašaje.

FREUD: Još malo strpljenja i, nadam se, sve će biti u redu.

HITLER: Nama je svaki dan bitan, znate li koliko stoji hotel i sve te šetnje po kazalištu?

FREUD: Dobro, dobro. Neka vaša prijateljica dođe u utorak, točno u podne, a vi dođite u srijedu u jedanaest.

(Hitler pođe prema izlazu. Zastane. Vrati se.)
HITLER: Dakle, ja u utorak, a ona u srijedu?

FREUD: Obratno.

HITLER: A, da, obratno.

2.
Ponedjeljak

(Christine, Hitler)

(U neuglednoj hotelskoj sobi Christine i Hitler razgovaraju.) 
CHRISTINE: To mi je besmisleno.

HITLER: Nije besmisleno. To je jedini i najbrži način za tvoje izlječenje.

CHRISTINE: Ali ja nisam bolesna, ja sam najnormalnija žena na svijetu.

HITLER: Ti samo misliš da si normalna. A znaš zašto misliš da si normalna?!

CHRISTINE: Zašto?
HITLER: Zato jer nemaš pojma o psihoanalizi, o neurozama i psihozama, o Edipovu kompleksu, o erogenim tjelesnim zonama, o libidu. Hajde, ako znaš, reci mi što je to libido. Hajde, reci.

CHRISTINE: Pojma nemam.

HITLER: Eto, zato što ne znaš što je libido, ne možeš sa mnom ostvariti pravi odnos.

CHRISTINE: Otkud ti to da ne mogu? Ako misliš da ne mogu, a ti provjeri. Ugasimo svjetlo, svucimo se, pa probaj, možda ti uspije.

HITLER: Ugasimo svjetlo i svucimo se« – vulgarna prostakuša, eto što si ti. Za tebe je to seks. Za tebe je to cjelovit odnos?

CHRISTINE: Tako sam radila sa svojim pokojnim mužem i sve je bilo u redu.

HITLER: Ne spominji mi više toga primitivnog trgovca, i ne nazivaj to što je bilo između tebe i tog neandertalca spolnim odnosom, jer u to ne mogu i ne želim vjerovati. Tek ćeš sa mnom saznati što je pravi odnos, prava ljubav. Ali tek nakon što prođeš liječenje kod doktora Freuda.

CHRISTINE: Ništa mi nije jasno. Ne znam što uopće želiš od mene.

HITLER: Po mišljenju doktora Freuda, a i po mome osobnome, naš seksualni odnos blokiraju tvoja opterećenja iz prošlosti, tvoje djetinjstvo i činjenica da si više voljela oca nego majku. 
CHRISTINE: Što je tu čudno? Dok sam bila dijete, otac me nikad nije tukao, a majka jest. Otac me nije tjerao da se udajem, a majka jest.

HITLER: Eto vidiš, to su tvoje teškoće.

CHRISTINE: Ne vidim tu nikakvih teškoća.

HITLER: Kad popričaš s doktorom Freudom, imat ćeš ih koliko nisi ni sanjala.
CHRISTINE: Ne namjeravam ići kod tog šarlatana, jer se osjećam posve normalnom i zdravom.

HITLER: Da si normalna, ne bi tako glasno vikala, a da si zdrava, ne bismo doživjeli toliko poraza.

CHRISTINE: »Mi«, hoćeš reći da smo »mi« doživjeli poraze?

HITLER: Točno, kažem »mi«, da bi tebi bilo lakše, iako je tvoja krivnja mnogo veća od moje. Ne zaboravi da sam ja bio uspješan sa svim drugim ženama.

CHRISTINE: I ja sam bila uspješna sa svojim pokojnikom.

HITLER: Rekao sam ti da njega ne spominješ.

3.

Utorak

(Freud, Christine)
(U ordinaciji doktora Freuda Christine neodlučno stoji na vratima.)
FREUD: Izvolite, samo naprijed.
CHRISTINE: Hvala.

FREUD: Sjednite.

CHRISTINE: Hvala.

FREUD: Vi znate zašto sam vas pozvao?

CHRISTINE: Da, rekao mi je Adolf.

FREUD: Što vam je rekao?

CHRISTINE: Rekao mi je da sam ja bolesna, ili tako nešto, i da zato nas dvoje ne možemo, i tako

FREUD: Ha, ha. To vam je uistinu rekao?

CHRISTINE: Baš tako, i rekao je da je svemu kriv moj otac, moja prošlost i nekakva podsvijest.

FREUD: A što vi mislite o tome?

CHRISTINE: Pa, mislim da je on malo nespretan i neiskusan, ali kad sam čula da vi, kao stručno lice, vjerujete kako sa mnom nešto nije u redu počela sam i sama sumnjati. Jesam li ja uistinu kriva?

FREUD: Mislim da niste.

CHRISTINE: A zašto ste onda željeli da ja dođem na ovaj razgovor?

FREUD: Da se dogovorimo kako mu pomoći. On je cijelim bićem usmjeren na vas, vi ste njegov najveći cilj i najveći problem. Saznam li nešto više o vama, lakše ću pomoći njemu. Nije li tako?
CHRISTINE: Tako je.

FREUD: Volite ga?
CHRISTINE: Čujte, sviđa mi se. Morate uzeti u obzir da je moj muž umro prije šest godina i da otad nisam bila ni s jednim muškarcem. Napokon sam upoznala Adolfa i upravo kad sam pomislila: »Evo, opet ću živjeti kao sve druge žene«, dogodilo se to da mu nije uspjelo ni prvi put, ni drugi put, ni deseti, ni petnaesti. Znate, već sam pomalo nestrpljiva i nervozna, ako me možete shvatiti.

FREUD: Shvaćam vas, shvaćam.

CHRISTINE: Znači li to da nisam normalna?
FREUD: Naprotiv. To što ste nakon šest godina od smrti muža postali nervozni i nestrpljivi, znak je da ste normalna žena.

CHRISTINE: Uistinu to mislite?

FREUD: Uistinu. Nego, da bismo riješili Adolfov problem moramo posve iskreno popričati o najintimnijim pojedinostima vaše veze. Ljudska spolnost je najprirodnija pojava u našim životima, i čovječanstva bez bez nje ne bi bilo. Kad se na tom planu pojave teškoće, do rješenja se može doći samo istinom i iskrenošću. Vjerujem da vi želite da Adolf jednoga dana postane muškarac koji će vas moći zadovoljiti.

CHRISTINE: Apsolutno.

FREUD: Ako je tako, onda mi ispričajte kako je izgledala vaša prva neuspjela večer, njegov prvi pokušaj.

CHRISTINE: Kako mislite, da vam to ispričam?

FREUD: Do najmanjih pojedinosti. Točno sve kako je bilo.

CHRISTINE: Ne znam kako da počnem.

FREUD: Otpočetka.

CHRISTINE: Otpočetka?

FREUD: On mi je već pričao o toj večeri. Želio bih čuti i vašu verziju. Dakle, nakon što ste sedam večeri zaredom išli u kino, on vas je pozvao u svoj stan na piće.

CHRISTINE: Ne. Ja sam predložila da odemo na piće.

FREUD: A, tako.

CHRISTINE: Da, i onda ne znam sada što bih vam dalje pričala, jednostavno, on nije mogao.

FREUD: Polako, po redu. Tko je koga prvi poljubio?

CHRISTINE: Ja njega. Ali je on odmah uzvratio poljubac.

FREUD: Tko je započeo sa skidanjem odjeće?

CHRISTINE: Pa ja. Prvo sam skinula svoju haljinu, potom njegov prsluk.

FREUD: Možete li se sjetiti što ste pritom rekli?

CHRISTINE: Rekla sam: u stanu je veoma vruće, hajde da se malo skinemo.

FREUD: I potom?
CHRISTINE: Potom smo se oboje svukli. Pa smo se počeli maziti i milovati. I kad sam ja već pomislila da će on svakog trenutka živnuti shvaćate pokazalo se da je ono kod njega beživotno.
FREUD: I, što se dogodilo zatim?

CHRISTINE: On je počeo prigovarati da je hladno, da ga pokrivač grebe, da njegova soba tako užasno izgleda, da se u njoj ne može voditi ljubav. Usto mi je rekao nešto ružno u vezi s mojim grudima.

FREUD: Što?

CHRISTINE: Pa, rekao je da grudi ove veličine teško mogu zadovoljiti muškarca.

FREUD: Glupost! Vaše grudi su prave veličine.

CHRISTINE: Zaista to mislite?

FREUD: Zaista. Ja, naime, mislim da je svaka veličina grudi prava.

(Šutnja.)

FREUD: Znate, Christine, Adolfu možemo pomoći ako se potrudimo. Ali da bi mu se pomoglo, on mora govoriti istinu, a slutim da mi je lagao.

CHRISTINE: Mislim da on rado sebe prikazuje u ljepšem svjetlu.

FREUD: Bez sumnje. Svi to volimo, ali kad se pretjera, prestaje se biti zrela ličnost. Istinu o njemu moramo saznati od njega samoga, a za to postoji jedna dobra metoda. A onda bismo se svi zajedno trebali dogovoriti što treba učiniti da budete sretni.

CHRISTINE: Znači, vi vjerujete, da ću ja opet biti sretna kao žena?

FREUD: Ne samo da vjerujem, nego vam to i obećava. Ponovno ćete uživati u spolnom životu.

4.
Srijeda

(Hitler, Freud)

(Hitler sjedi na stolici ispred Freuda koji je, poput hipnotizera, ispružio ruke prema njemu. Freud usredotočeno gleda Hitlera, a Hitler sve više potpada pod njegovu moć.)
FREUD: Oči su ti umorne, oči su ti umorne. Želiš san, želiš mir. Spavaš, ti spavaš.

(Hitlerove oči se sklapaju.)
FREUD: Ti si malano dijete koje ne zna lagati. Ponovi za mnom: ja sam maleno dijete

HITLER: Ja sam maleno dijete.

FREUD: koje ne zna lagati.

HITLER: Koje ne zna lagati.

FREUD: A sad lagano otvori oči i odgovaraj iskreno na moja pitanja.

(Hitler lagano otvara oči.)
FREUD: Adolfe, ti si maleni dječak. Ponovi za mnom: ja sam maleni dječak.

HITLER: Ja sam maleni dječak.

FREUD: Koliko ti je godina, Adolfe?
HITLER: Koliko godina?!
FREUD: Ovoliko? (Pokazuje četiri prsta.) Ili ovoliko? (Pokazuje šest prstiju.) Ili ovoliko? (Pokazuje deset prstiju.) Pokaži stričeku.

HITLER: Ovoliko.

(Hitler pokazuje šest prstiju.) 
FREUD: Šest godina. Ti imaš šest godina.

HITLER: Šest i pol.

FREUD: Tko je tvoj najbolji prijatelj?

HITLER: Klaus.

FREUD: Koliko je Klausu godina?

HITLER: Sedam.

FREUD: Adolfe, ja sam Klaus, ja sam tvoj prijatelj. Jučer mi je bio rođendan i sad imam sedam godina. (Freud na glavu stavlja dječju kapu.)
FREUD: Adolfe, da se igramo loptom?
HITLER: Glupane, kretenu! Mrzim loptu.

FREUD: Ali ja bih se htio loptati.

HITLER: Šuti, idiote, igrat ćemo se što ja kažem. Ja sam glavni.

FREUD: Dobro, Adolfe. Nemoj vikati.

HITLER: Klaus, imbecilu jedan, igrat ćemo se kauboja i Indijanaca.

FREUD: Hura! Ja ću biti kauboj.

HITLER: Ne može! Ja sam kauboj, a ti Indijanac.

FREUD: Zašto?
HITLER: Zato da te na kraju mogu skalpirati.

FREUD: Ali Indijanci skalpiraju.

HITLER: Evo ti puška.

(Hitler mu pruža metlu.)
FREUD: Hvala. 

HITLER: A ja ću imati pištolj.

(Hitler uzima drveni trokut s Freudova stola. Počinje prava dječja igra. Trčeći po sobi skrivaju se iza stola »pucajući« jedan u drugoga)
HITLER: Bang, bang!

FREUD: Dum, dum, dum!

HITLER: Prljavi Indijanci, sve ću vas pobiti! Bang! Bang! Bang!

FREUD: Ja tebi ne dati zemlju! Dum! Bijelac neće moje zlato, moja bizon. Dum! Dum!

HITLER: Bang! Bang!

FREUD: Dum! Dum!

(U jednom trenutku Hitler skače na Freuda i obara ga na zemlju.)
HITLER: Umri, prljavi Indijanče!

FREUD: Jao!

(Freud je istinski iznenađen. Hitler ga lijevom rukom drži za vrat i pokušava udaviti, a desnom mu skinuti skalp trokutom koji mu je u ruci.)
HITLER: Umri! Odrat ću ti skalp!

FREUD: Čekaj! Stani, Adolfe, stani! Stani, Adolfe!

(Hitler pušta Freuda, obojica se dižu s poda. Freud ubrzano diše.)
FREUD: Adolfe, ti više nisi dijete. Već si dječak, Adolfe. Već si dječak. Koliko ti je godina, dušo?

HITLER: Sedamnaest, mama.

FREUD: Da, dušo, ja sam tvoja mama. Jesi li sretan, sine?

HITLER: Tužan sam, mama.

FREUD: Zašto, dušo?

HITLER: Zato jer želim biti pjevač. Želim da svi šute dok ja pjevam, i da mi potom plješću, plješću. Da se opera raspadne od aplauza.

FREUD: U čemu je problem, dušo?

HITLER: Problem je u tome što moj idiotski otac želi da ja budem državni činovnik, a ja želim biti umjetnik, želim da svi plješću dok ja pjevam. Tata mi ne dopušta da uzimam satove pjevanja. Mama, ja ću se ubiti.

FREUD: Nemoj, dušo. Ja ću s tatom govoriti, moliti ga da ti dopusti da uzimaš satove pjevanja. Obećava ti. A sad mi nešto otpjevaj. Za moju dušu, dušo.

HITLER: O, draga mama, ti si moja jedina publika. Otpjevat ću ti svoju pjesmu koju sam i uglazbio.

FREUD: Hajde, dušo.

HITLER: (pjeva) U noći crnoj, punoj tame

Mračan čovjek traži grob

Misli mutne sad su same

Teška njega tišti kob

Osveta je njemu sveta

Osvetit se mora sad

Makar zbris'o pola svijeta

Saprat mora teški jad.

FREUD: Bravo, bravo!
(Freud plješće, Hitler se klanja.)
HITLER: Jače, jače!
FREUD: Što jače!?

HITLER: Želim još jači aplauz! Još jači!

(Freud plješće sve jače, a Hitler se klanja sve dublje. Odjednom Freud prestane pljeskati.)
FREUD: Adolfe! Reci, što je s tvojom glazbenom karijerom? Čini se da ti glas nije odviše obećavajući.

HITLER: Mrzim ljestvice. Mrzim učitelja pjevanja koji svaki sat počinje pjevajući svojim raskošnim glasom ariju Radamesa iz Aide. Ti glupani ne shvaćaju da se može pjevati drukčije, nježnije, s manjim rasponom, a s više srca.
FREUD: I bez sluha.

HITLER: Odustajem od pjevanja. Ne želim vježbati koliko se očekuje od mene.

FREUD: Adolfe, sine, ja sam tvoj dragi otac. Kako mi je ime, sine?

HITLER: Alois

FREUD: Ja sam tvoj tata Alois. I ja kažem, za tvoje dobro najbolje je da postaneš državni činovnik, da imaš miran život, dobru plaću, i jednog se dana oženiš, kao što sam se ja oženio tvojom mamom.

HITLER: Tata, ti me ne razumiješ. Ja ne želim postati činovnik. Meni je već punih osmanaest godina, i znam što je najbolje za mene. Ne želim biti činovnik! Ne želim, ne želim! Ubit ću se ako me na to natjeraš.

FREUD: Ali, sine, zaboga, od nečega moraš živjeti, nešto moraš postati.

HITLER: Slikar! Bit ću slikar!

(Hitler trči do zida, i prije nego se Freud snašao, skida s klina Freudov portret i grebe ga trokutom.)
HITLER: Sve što su slikari naslikali prije mene, sve je to sranje! Sve je glupost! Ovaj portret ne vrijedi ni pare. Napravit ću ti najljepši portret, studirat ću slikarstvo. Zasjenit ću Michelangela Buonarrotija. Sjedni.

(Freud pristaje da ga Hitler posjedne na stolicu. Freud je malo zbunjen zbog iznenadnog gubitka svog portreta. Hitler uzima veći papir s njegova stola.)
HITLER: Ima li ugljena u ovoj sobi?

(Freud pokaže rukom. Hitler iz peći vadi komad izgorjela drveta koji će poslužiti kao ugljen za crtanje.)
HITLER: Samo mirno sjedi.

(Hitler u nekoliko poteza skicira Freudov portret, koji prije nalikuje na nilskoga konja nego na Freuda.)
HITLER: Evo, nije li crtež predivan?

(Freud se hvata rukom za glavu. Hitler natakne svoj crtež na klin na kome je do prije pet minuta stajao pravi Freudov portret.)
FREUD: Jesi li išao na Akademiju likovnih umjetnosti?

HITLER: Sa svojim crtežima?

FREUD: Sa svojim crtežima.
HITLER: Sa svojim crtežima i slikama.

FREUD: Zašto sa svojim? Zašto nisi uzeo crteže nekoga tko zna crtati?

HITLER: Ja sam najbolji.

FREUD: Što su rekli profesori iz komisije?

HITLER: Pederi! Homoseksualci! Idioti! Malograđanske svinje koje pojma nemaju što je istinska umjetnost!

FREUD: Srušili su te?

HITLER: Srušili su me dva puta. Htio sam ih zaklati. Odbili su najveći talent koji je Europa imala u posljednjih tisuću godina.

FREUD: I, što si potom radio, Adolfe?
HITLER: Bio sam soboslikar, pa skitnica, pa vojnik u ratu koji smo zbog gluposti izgubili.

FREUD: Što si još želio?

HITLER: Želio sam napisati operu.

FREUD: A zašto nisi?

HITLER: To je tako komplicirano.

FREUD: Što si još želio?

HITLER: Želio sam rekonstruirati cijeli Beč.

FREUD: Rekonstruirati?
HITLER: Da. Htio sam da bude ljepši nego što je sada. Htio sam da bude još monumentalniji.

FREUD: A zašto ga nisi rekonstruirao?

HITLER: I to je komplicirano. Treba sve srušiti, pa ispočetka.

FREUD: Ti koji ne znaš lagati, reci mi s koliko si žena spavao?

HITLER: S koliko žena?
FREUD: Da, s koliko si žena vodio ljubav?

HITLER: Ni s jednom.

FREUD: Ni s jednom?!

HITLER: Točno.

FREUD: A zašto, zar ih nisi želio?

HITLER: Želim ih, želim. Ali ne mogu. Kad ostanem nasamo s nekom ženom, srce mi počne snažno udarati, i ne mogu. Ne diže mi se. Jednostavno mi nestane i izgubi se.

FREUD: Kad si to prvi put doživio?

HITLER: Prvi put se to dogodilo s Elzom. Bila je sobarica kod mojih roditelja. Bilo mi je devetnaest godina. Toga dana bio sam sm kod kuće. Ona me pozvala u svoju sobu, počela me ljubiti, svlačiti, maziti. Moj organ je zakazao. Stajao sam pred njom gol i nemoćan. Ona mi se počela grohotom smijati, ta debela krava smijala se zagledana u moju nemoćnu golotinju. Svaki put kad pokušam s nekom drugom ženom, javi mi se Elzin smijeh i moja moć usahne. Mrzim sve žene ovoga svijeta, sve nezadovoljene uspaljene žene koje se prave fine i drage, a sanjaju čvrst kolac među svojim nogama.
FREUD: Adolfe, što osjećaš prema muškarcima?

HITLER: Mrzim i muškarce. Te znojne ždrijepce što se razmeću svojim sjemenjem. Sve ih treba kastrirati, sve do jednoga. Sve muškarce treba pobiti, sve te primitivce kojima se diže bez problema, svima ću jaja odgristi, svima.

FREUD: A Christine, što osjećaš prema njoj?

HITLER: Mrzim je, mrzim. Ta odvratna uspaljena udovica nije mi htjela pomoći da postanem muškarac; ona je bila moja posljednja nada, a pokazala se gora od svih žena. Nije mi pomogla, jer mi nije htjela pomoći.

FREUD: Adolfe, oslobodi se svih misli koje plutaju u tvojoj svijesti. Kaži sve na što pomisliš.

HITLER: Ptica. Grob. Leševi. Požar. Narednik. Kuća. Krastavac. Nož. Zmije i kandže. Lanci i vrata. Ruka i glava. Škola i stric. Munja i konj. Papir. Kamion. Lađa. Kosa. Srušeni grad. Srušena kuća. Srušeno stablo. Srušena svinja. Srušena crkva. Spaljena kokoš. Spaljena žena. Spaljena ruka. Spaljene oči.

FREUD: Adolfe! Stani, Adolfe!
(Freud ispruži desnu ruku prema Hitlerovim očima.)
FREUD: Gledaj ovu ruku, i vrati se, vrati se, Adolfe. Ti spavaš Adolfe. Ti spavaš, ti spavaš. Ti spavaš.

(Hitler sklopi oči.)
FREUD: A sada, probudi se, Adolfe, probudi se.

(Hitler otvori oči.)
HITLER: Što, što je bilo!?

FREUD: Samo smo malo popričali.

HITLER: O čemu?

FREUD: O djetinjstvu.

HITLER: Ništa drugo?

FREUD: Ništa drugo. Pričali ste mi o tome kako niste voljeli ići u školu i tako.

HITLER: A o Christini? Jesam li pričao o njoj?

FREUD: Da.

HITLER: Da sam znao, ne bih vam dopustio. Što ste me pitali?

FREUD: Pitao sam vas volite li je?

HITLER: I, što sam odgovorio?

FREUD: Rekli ste da je veoma volite. Pričajte mi još o tome kako ste i gdje upoznali Christinu.

5.

Četvrtak

(Freud, Hitler, Christine.)
(U ordinaciji su mladi ljubavnici i Freud.)
FREUD: Drago mi je da smo sada utroje, jer samo zajednički možemo riješiti problem koji vas muči.

HITLER: Vi, znači, imate rješenje?
FREUD: Da, i to jednostavno.

CHRISTINE: Hoćete li nam ga danas priopćiti?

FREUD: Da, danas.

CHRISTINE: Znači, sve će biti u redu?

FREUD: Nadam se, ako ste vas dvoje spremni.

HITLER: Hoćete reći, ako Christine pristane na liječenje.

FREUD: Nema nikakvog liječenja.

HITLER: Zar nam nećete prepisati nekakvu terapiju? Nešto za Christinu i njezine probleme?

FREUD: Ne. Problema zapravo i nema.

HITLER: Kako nema!?

FREUD: Naime, ima ga, ali ga neće biti, ako vas dvoje zajedno odlučite riješiti problem, ako odlučite da nestane, problema neće biti.

HITLER: Zašto govorite »vas dvoje«, kad je očigledno da je Christine kriva za teškoće u koje smo zapali?

CHRISTINE; Adolfe, znaš da si ti

FREUD: Ne, nitko nije kriv. Odnosno, zajedno ste krivi, ako se to uopće može nazvati krivnjom. 

HITLER: Oprostite, doktore Freud, ali ja sam muškarac na svome mjestu. Jer, kako objasniti da u kontaktu s drugim ženama nije bilo problema, a s Christinom ne ide?

CHRISTINE: Ali, moj pokojnik

HITLER: Njega mi ne spominji.

FREUD: Adolfe, nema krivnje. U ovoj stvari nitko nije kriv, nismo na sudu.

HITLER: Da je ona prava žena, zadovoljila bi me, ali ona to ne umije.

CHRISTINE: Kako možeš tako govoriti, ja sam se svaki put trudila koliko sam mogla, ne vidim u čemu je moja krivnja.

HITLER: Tvoja je krivnja u tome što me ostavljaš hladnim. Kad sm maštam, sve je u najboljem redu.
CHRISTINE: Ali ja

FREUD: Čekajte, djeco! Nema potrebe da se svađate i da prebacujete krivnju jedno na drugo. Od toga nikakve koristi. Samo nepotrebna gorčina. Adolfe, pođimo od činjenica. Pođimo od istine, i doći ćemo do rješenja, samo vam istina može pomoći. Slažete li se?

HITLER: Slažem se.

CHRISTINE: Slažem se.

FREUD: Dakle, ovako: vi jedno drugo želite. Osjećate spolnu privlačnost jedno prema drugome, nije li tako?

HITLER: Tako je.

CHRISTINE: Uistinu, osjećamo.

FREUD: Ne postoje nikakve fizičke ni medicinske prepreke da se vaš odnos realizira. Nije li tako?

CHRISTINE: Tako je. 

HITLER: Nema prepreka.

FREUD: Činjenica je da Christine ima stanovita seksualna iskustva sa svojim pokojnim mužem. Nije li tako, Adolfe?

CHRISTINE: Mislim da je to logično i normalno.

FREUD: Svakako.

HITLER: U kakvoj je sad vezi s time njezin bivši muž, čemu njega otkopavati?!

FREUD: Polako, samo utvrđujemo činjenično stanje na polju iskustva. A sad, budite iskreni, Adolfe, činjenica je i to da vi nemate spolnog iskustva.

HITLER: Glupost! Pa ja sam bio s tolikim ženama! Otkud vam ta insinuacija!?

FREUD: Adolfe, samo vam istina može pomoći. Vi nemate seksualnog iskustva, to je činjenica.

HITLER: Laž! Tko vam je to rekao?
FREUD: Vi.

HITLER: Ja?! Nemoguće! Kad?
FREUD: Za vrijeme hipnoze.

HITLER: K vragu! Znači prešli ste dopuštene granice. Čeprkali ste po mojoj utrobi, po mojoj prošlosti, kako ste se samo usuduli?! Zadavit ću vas! I još to govorite pred Christinom!

FREUD: Adolfe! Želite li da vam pomognem?
HITLER: Naravno da želim. A vi me tu blatite.

FREUD: Priznajte sebi i Christini da ste nevini.

HITLER: Kako možete?!
FREUD: Želite li se izliječiti?

HITLER: Naravno da želim.

FREUD: Onda priznajte.

HITLER: Dobro. Iako ja tu nisam kriv. Sudbina je htjela da u životu sretnem samo problematične žene.

FREUD: Adolfe, sve će biti u redu.

CHRISTINE: Mogao si mi to i prije priznati, moj pokojnik mi je prve večeri priznao da nema iskustva sa ženama. Oboje smo bili uplašeni, ali smo znali da moramo pomoći jedno drugome. Poslije toga više nije bilo teškoća.

FREUD: I vas dvoje ćete uspjeti.

HITLER: Na koji način?

FREUD: Samo nemojte bježati od istine. Adolf nema iskustva, ali ima jaku želju. Christine ima iskustvo i želju. Početna situacija je više nego odlična. Uz to, Christine zna da Adolfu mora pomoći, biti strpljiva, a Adolf se mora prepustiti njezinoj nježnosti, ne prezirući njezino iskustvo. Dakle: ako jedno drugo prihvatite onakvima kakvi jeste, i ako budete imali dovoljno strpljenja – uspjeh neće izostati.

HITLER: Mislite?
FREUD: Postoji samo jedan preduvijet da biste to ostvarili.

CHRISTINE: A to je?
FREUD: Morate oboje vjerovati u to što sam rekao. Dakle, vjerujete li mi?

CHRISTINE: Vjerujem vam.

FREUD: A vi, Adolfe?

HITLER: Pa mislim da vam vjerujem. Ako ne uspijem, neću vam platiti ni pfennig. Vi mi morate jamčiti da neću doživjeti još jedan poraz, dosta mi je poraza i razočaranja, doktore Freud.

FREUD: Adolfe, ja vam jamčim da ćete uspjeti samo ako mi vjerujete, a vi upravo pokazujete sumnju.

HITLER: Ma, ne! Vjerujem vam, vjerujem vam.

(Šutnja.)
FREUD: Danas nemojte pokušavati. Prošetajte gradom. Posjetite kazalište. Sutra, kad se probudite, nakon doručka, raziđite se. Provedite cijeli dan odvojeno. Adolf neka šeta jednim dijelom grada, Christine drugim. Kad sutra padne prvi mrak, uputite se oboje prema svojoj hotelskoj sobi. Pripremite bocu vina i jednu svijeću – uspjeh neće izostati.

HITLER: Znači, dovoljno je da tako postupimo i sve će biti u redu?

FREUD: Svakako. Samo, vama, Adolfe, moram dati jedan muški savjet u četiri oka.

(Freud uzima Adolfa za ruku, vodi ga u prednji dio prostorije i tiho mu govori.) 

FREUD: Adolfe, obavezno joj sutra kupite cvijeće.

HITLER: Zar je to taj muški savjet?
FREUD: Da. 

HITLER: Doktore, vi se šalite.

FREUD: Nipošto.

HITLER: Zar će cvijeće pomoći?

FREUD: Bit će mnogo nježnija nego inače.

HITLER: Ako vi tako kažete, kupit ću ga, iako je cvijeće u Beču triput skuplje nego u Mnchenu.
FREUD: Adolfe, zaboga, morate biti galantni.

HITLER: Dobro, dobro.

(Vraćaju se do Christine.)
FREUD: A u subotu mi dođite reći kako je bilo.

6.

Petak

(Hitler, Christine)
(U hotelskoj sobi, na malenom stolu stoji buket cvijeća i otvorena boca vina, napola ispijena, s dvjema čašama. Christine uzima bocu i toči u čaše. Jednu čašu pruža Adolfu, on je uzima.)
CHRISTINE: U tvoje zdravlje, ljubavi.

HITLER: U tvoje, Christine.

(Kucnu se čašama i otpiju gutljaj.)
CHRISTINE: Nadam se da će ovo biti naša najljepša noć. Noć koju ćemo pamtiti.

HITLER: Dovraga, zašto kažeš »nadam se«, zar ne vjeruješ? Opet sumnjaš u mene?!
CHRISTINE: Ma ne, naravno da vjerujem.

HITLER: A ipak si rekla »nadam se«.

CHRISTINE: To »nadam se« bilo je sinonim za »želim«. Ja istinski želim da ovo bude naša naljepša noć i vjerujem da će ona to i biti.

HITLER: Tako je, samo ti moraš biti opuštena, ne smiješ biti nervozna, ljubavi. Znaš?

CHRISTINE: Znam.

HITLER: Ide mi na živce tvoja nervoza, uvijek je osjetim kao svoju; to je jednostavno zarazno, prelazno.

CHRISTINE: Dušo, nisam ni nervozna ni napeta.

HITLER: Mačak, opusti se kao da je sve najnormalnije.

CHRISTINE: Hoću. Doktor je rekao da upalimo svijeću.

HITLER: Nemoj!

CHRISTINE: Zašto?
HITLER: Volio bih to raditi u mraku.

CHRISTINE: Ali, zašto!? Ipak je

HITLER: U mraku ili nikako drukčije ljubavi.

CHRISTINE: Dobro, dobro, pristajem, ne moraš vikati.

HITLER: I opusti se, misli na nešto drugo. Nemoj biti nervozna.

CHRISTINE: Ne brini. Bit će sve onako kako ti kažeš, ljubavi.

(Mučna šutnja.)
HITLER: Što sad? Trebamo li još pričati, nešto onako romantično, ili da ugasimo svjetlo, pa što bude?

CHRISTINE: Kako god ti želiš, dušo.

HITLER: Najlakše je reći: »Kako god ti želiš, dušo«. Dovraga, zašto ja uvijek moram donositi odluke za nas oboje. Uvijek sve prebacuješ na mene.

CHRISTINE: A što želiš da ti odgovorim?

HITLER: Želim da ti odlučiš hoćemo li sada ugasiti svjetlo ili malo poslije.

CHRISTINE: Da ja odlučim?
HITLER: Da, ti.

CHRISTINE: Pa, ugasimo ga sad.

HITLER: Misliš, odmah?

CHRISTINE: Da, odmah.

HITLER: Tebi se žuri?

CHRISTINE: Ne, ali kad si već pitao. Što se mene tiče, možeš ga ostaviti.

HITLER: Ne, bit će po tvome. Samo se smiri i opusti.

(Hitler prilazi prekidaču i gasi svjetlo.U sobi je potpuni mrak.)
HITLER: Evo, mrak je. Gdje si?

CHRISTINE: Ovdje sam, ovdje.

HITLER: Joj! Udarila si me u koljeno.

CHRISTINE: Oprosti, oprosti!
HITLER: Samo se smiri.

CHRISTINE: Mogu te svući?

HITLER: Možeš.

CHRISTINE: Možeš i ti mene.

HITLER: Što?

CHRISTINE: Svući.

HITLER: Ne, bolje to uradi sama.

CHRISTINE: Evo ovako.

HITLER: Tako si hladna.

CHRISTINE: Ugrijat ćemo se, ugrijati.

HITLER: Čekaj, zapeo mi je rajsferšlus. Da upalim svjetlo?

CHRISTINE: Nema potrebe. Ja ću.

(Začuje se resko: ZUK!)
HITLER: Jao! Pokidala si ga!
CHRISTINE: Što?!

HITLER: Rajsferšlus.

CHRISTINE: Oprosti.

HITLER: Glupačo, znaš koliko košta novi!

CHRISTINE: Nisam namjerno.

HITLER: Jesi.

CHRISTINE: Nećemo se sad valjda svađati. Večeras se nećemo svađati.

HITLER: Nećemo, nećemo. Smiri se i opusti se.

CHRISTINE: Smirena sam, ti se opusti.

HITLER: Ja sam opušten, ja sam smiren, sa mnom je sve u redu.

CHRISTINE: A sad, da vidimo onog tvog malog, da ga pomazim, da ga pomilujem.

HITLER: Tako, tako.

CHRISTINE: Mali, mali. Ali brzo će on narasti, brzo će se on podići, samo da ga teta pomiluje.

HITLER: Kakva »teta«? Kakve gluposti lupetaš?

CHRISTINE: Oprosti, samo mu pokušavam biti nježna. Sad će tebe tvoja Christine, mali moj, sad ćeš narasti, sad ćeš ojačati. Evo, samo da te pomilujem... Sad ćeš porasti Sad ćeš živnuti Samo malo, evo, sad će mali zečiću, voliš li ti moju ruku, voliš li ti moje milovanje, moje prstiće? Evo, valjda će sad valjda će se sad podići.

HITLER: Gospode, kako me iritiraš s tim svojim glupostima!

CHRISTINE: Gdje sam sad pogriješila?

HITLER: Glupačo, nemaš pojma, nemaš takta, nemaš osjećaja!

(Hitler pali svjetlo. Christine i Hitler su napola razodjeveni. Oboje se odijevaju.)
CHRISTINE: Pokušala sam, najnježnije.

HITLER: Ništa ti nisi pokušala. Pojma nemaš. Kravo!

CHRISTINE: Adolfe, kako to razgovaraš sa mnom? Daj da se poljubimo, da pokušamo još jedanput.

(Adolf je odgurne.) 

HITLER: Ne diraj me!

CHRISTINE: Što ti je?

HITLER: Nemaš osjećaja, nemaš srca. Ne znaš što je ljubav, ne znaš što je to spolno općenje.

CHRISTINE: Ali, učinila sam sve što sam mogla. I ti si se mogao, bar malo, potruditi.

HITLER: Ja da sam se mogao potruditi!? Ja! Hoćeš li reći da sam ja kriv za tvoju nespretnost?

CHRISTINE: A tko drugi?

HITLER: Štaaa!? Ti, droljo!

CHRISTINE: Adolfe! Pa ti me vrijeđaš!

HITLER: Ti si sama sebe povrijedila. Ovo nam se događa zato što si pristala na odnos prije svetoga braka. Moja savjest se tome protivi, ali kurvama ništa nije sveto.

CHRISTINE: Kako to govoriš, Adolfe?!
HITLER: Tako. Obična si kurva koja ne zaslužuje poštovanje!

CHRISTINE: A ti si impotentni djevac koji o ženama pojma nema!
HITLER: Droljo! Ti si kriva za sve. Ja ti plaćam hotel, hranu, operu. Trošiš moje novce. Što si rekla da sam ja?!
CHRISTINE: Impotentni djevac.

HITLER: S nama je gotovo. Još večeras se vraćam u Mnchen. Osim ako me ne zamoliš za oproštaj.
CHRISTINE: Ja da tebe molim za oproštaj?!
HITLER: Da, ti mene. Jer si me nazvala impotentnim djevcem, što je gnjusna laž i zbog čega bi zaslužila da ti iskopam oči.

CHRISTINE: Adolfe.

HITLER: Kaži.

CHRISTINE: Goni se k vragu! 

7.

Subota

(Freud, Christine)
(U ordinaciji doktora Freuda. Freud piše. Kucanje.)
FREUD: Slobodno.

(Ulazi Christine.)
FREUD: Dobar dan.

CHRISTINE: Dobar dan.

FREUD: Sami ste!?

CHRISTINE: Sama sam.

(Šutnja.)
FREUD: Izvolite sjesti.

CHRISTINE: Hvala.

FREUD: Gdje je on?

CHRISTINE: Otišao je u Mnchen. Još sinoć. Među nama je gotovo.
FREUD: A vi?

CHRISTINE: Došla sam vam platiti, a i zahvaliti se. Ipak ste nam pokušali pomoći.

FREUD: Kako je bilo?

CHRISTINE: Očajno.

FREUD: Zašto?

CHRISTINE: On je bio tako grub.

FREUD: Ali, zar niste

CHRISTINE: U svemu smo vas poslušali. Ja sam radila sve po vašim uputama. A on me je počeo vrijeđati, optuživati. Sve što se događa između žene i muškarca on doživljava kao pobjedu ili kao poraz. On ništa ne shvaća.

FREUD: Znam.

CHRISTINE: Znate, a ipak ste tražili da u svemu slijedimo vaše upute.

FREUD: Morali ste pokušati.

CHRISTINE: A vi ste sumnjali?

FREUD: Točnije bi bilo reći – nisam odviše vjerovao u uspjeh.

CHRISTINE: A ja počinjem vjerovati da sa mnom nešto nije u redu. Da sam bila dovoljno poticajna, dovoljno ženstvena, valjda bi se i u njemu probudio muškarac.

FREUD: Ne bi.

CHRISTINE: Zašto ne bi?

FREUD: Zato jer on ne može voljeti. On voli samo sebe, on je, nažalost, nesposoban za ljubav prema drugima. Morao bi se liječiti dugo i svojevoljno.

CHRISTINE: To jučer, bilo je tako mučno, tako tužno za mene. 

FREUD: Žao mi je.

CHRISTINE: Znate li vi kako se žena osjeća kad njezin muškarac ne uspije ni u osamnaestom pokušaju?

FREUD: Mogu pretpostaviti.

CHRISTINE: Ne možete ni zamisliti. Vi znate mnogo o ljudima, ali ne znate kako žene doživljavaju život. Mi nismo isti, doktore.

FREUD: Tko to?

CHRISTINE: Žene i muškarci.

FREUD: Pa, sad
CHRISTINE: Zaista nismo isti. Mi drukčije osjećamo. Uostalom, žene češće plaču. To nije slučajno.

FREUD: Razlike postoje, ali nisu tako velike.

CHRISTINE: »Nisu velike«?! Ogromne su, goleme. Žene se lakše unište, žene se lakše srozaju od muškaraca. Mi smo od mekšeg materijala.

FREUD: Nemojte tako. Živite u prosjeku sedam godina dulje od nas.

CHRISTINE: Znači, da dulje patimo od vas. Ja sam jednostavno uništena žena.

FREUD: Molim vas, nemojte se optuživati.

CHRISTINE: Ja sam pohabana, zgažena žena, koju nijedan muškarac nikad neće voljeti. Šest godina nisam doživjela ono što svaka žena doživljava svaki dan. Jednostavno ću se raspasti od svoje čežnje. Izgorjet ću na vatri svoje nemoći.

FREUD: Nemojte tako tragično.

CHRISTINE: Lako je vama govoriti: »Nemojte, nemojte«. Vi ne možete ni slutiti užas koji hara mojom utrobom. Ja više nisam žena, ja sam odbačen neupotrebljen predmet. Škare koje nikad nisu zasjekle, britva koja nije brijala, lonac u kome se nije kuhalo.

FREUD: Ne pretjerujte, Christine.

CHRISTINE: Nije to pretjerivanje. A moje razočaranje još uvećava i to što ste mi vi osobno obećali da ću opet biti sretna žena i da ću ponovno uživati u spolnom životu. Točno tako ste rekli: »Ja vam obećavam da ćete opet uživati u svome spolnom životu«. Upamtila sam. A ne bi se baš moglo reći da ste dali sve od sebe da se to vaše obećanje i ostvari.

FREUD: Dobro, priznajem da su to bile moje riječi, ali vi morate znati da

CHRISTINE: Izgleda da su došla vremena kad se poštena žena više ne može osloniti ni na jednoga muškarca. Nemojte se ljutiti – ove riječi nisu bile upućene vama osobno, nego svim muškarcima općenito. Ali, čemu kukati, meni i tako nema spasa, suđene su mi samoća i tuga. Krnji život. Ponekad osjećam da nisam kompletna, da sam tek djelić ženskoga bića koji uzaludno traga za ostatkom svoga tijela. Za dijelovima koji nedostaju.

FREUD: Žao mi je da se sve tako dogodilo. Priznajem da sam kriv i suosjećam s vašom patnjom.

CHRISTINE: Niste vi krivi, sama sam kriva.

FREUD: Ne, ne! Krivnja je na meni. Da nisam stvari postavio tako kako sam ih postavio, vi ne biste doživjeli ovo razočaranje. Ja sam jedini krivac.

CHRISTINE: Tu ima i moje krivnje. Tako sam nesretna, tako tužna. Osjećam golemu prazninu u sebi. Ja više nisam normalna žena.

FREUD: Glupost. Tako ste lijepi i privlačni.

CHRISTINE: Vi to samo tako govorite, da me utješite.

FREUD: A ne, ja to uistinu mislim.

CHRISTINE: Zaista to mislite?

FREUD: Zaista.

CHRISTINE: Ne vjerujem vam.

FREUD: Vjerujte mi.

CHRISTINE: Ne mogu vam vjerovati.

FREUD: Zašto?

CHRISTINE: Da zaista tako mislite, prišli biste prekidaču, ugasili svjetlo i dokazali da govorite istinu.

(Šutnja)
FREUD: Ja bih to vrlo rado učinio kad vi ne biste bili moj pacijent.
CHRISTINE: Ali, ja nisam vaš pacijent. Ja uopće nisam pacijent. Ja sam tek bivša djevojka vašega bivšeg pacijenta. Dakle, profesionalnih prepreka za vas nema, osim ako i vi, poput Adolfa, ne možete.

FREUD: Ajte, molim vas, ja sam još u snazi.

CHRISTINE: Ne vjerujem vam.

FREUD: Želite provjeriti?

CHRISTINE: Sa zadovoljstvom.

(Freud prilazi prekidaču i gasi svjetlo.)
FREUD: Gdje ste?

CHRISTINE: Ovdje.

FREUD: Ne bih ovo činio da me niste izazvali.

CHRISTINE: Vama, muškarcima, za vaše su grijehe uvijek krive žene.

FREUD: Ne bih želio da ispadne da sam vas iskoristio.

CHRISTINE: Zašto?
FREUD: Možda je bolje da o svemu još malo promislite. Znate li što je Platon rekao svojim učenicima

CHRISTINE: Pustite sad Platona i njegove teorije. Dosta smo pričali.

FREUD: Samo mirno, Christine, koncentrirajte se i opustite. Bit će sve u redu. Ne budite nervozni, ne budite napeti.

CHRISTINE: Nisam ni nervozna ni napeta.

FREUD: O, kakve grudi! Predivne grudi!
CHRISTINE: Doktore, polako! Polako, želim polako uživati.

FREUD: Evo, polako.

CHRISTINE: A sad, da probudimo vašega malog, vašega slatkog. Hej! Pa to nije mali. Doktore Freud, pa vi ste u punoj snazi.

FREUD: Pustite me k sebi, pustite me k sebi.

CHRISTINE: Dođite, doktore, dođite.

(Ubrzano disanje isprepleće se bjesomučnom glazbom. Naglo glazba utihne, i prolama se ženski krik pun sadomazohističke slasti. Glazba opet počne. Trenutak potom svjetla se pale – na sceni više nema nikoga.)
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